
:UAUEA HOMEUICA 

DE 

P. CREŢIA 

Prea mulţi şi prea mult cilim poemele homerice cu gînduri străine de 
natura lor. Nimeni nu poate tăgădui folosul grelei dispute filologice (şi pînă 
azi inconcludentă) pe care au stîrnit-o structura şi textura acestor vechi poeme, 
nici preţul lor ca antic document al limbii şi istoriei greceşti. Dar despre 
poezia Hiadei şi a Odiseei, a cărei putere, unitate esenţială şi perenitate o simte 
oricine, vorbim mai rar, prea rar. In lucrarea de faţă se află adunat la un 
loc, într-o expunere sintetică, tot ce epopeea spune despre mare. Metoda pe 
care o implică este nelegitimă, căci este arbitrar să secţionezi, să abstragi şi 
să grupezi mii de fragmente scoţîndu-le din ambianţa poetică în care îşi au 
rostul şi tăria. Dar astfel de exerciţii, puţin alexandrine şi puţin şcolăreşti, 
dacă sînt făcute cu scrupul de exactitate, pot îmbogăţi şi rafina puterea 

· noastră de percepţie poetică a unui text, micşorînd zonele întunecate şi surde 
ale lecturii curente. Este, în fond, comentariul sintetic în serviciul celui 
analitic. 

Pe scutul lui Ahile, artistul a reprezentat, în rama fluviului Ocean, cerul 
cu astrele sale, pămîntul cu viaţa sa şi marea, numită, dar nezugrăvită. Se 
cuvine deci să luăm din epopee priveliştile mării şi să le facem, cu grijă, 
să încapă pe scut. 

* 
Poemele dau mării multe nume. Unele aparţin, cu acest sens, fondului 

comun al limbii : &A~, &ocAoccrcroc, 7tovTo~, 7teAocyo~. altele sînt întrebuinţări sau 
creaţii poetice ocazionale: AIXÎ:Tµoc 1 , iS~wp 2, )..(µv't) 8, oyp~ '· VO'TLOV6, &Aµ'1)6 (cf. 

1 T 26?. 8 504, e: 174, 40Y, 1] :l5, 2?6, 6 561, L 260, 323. 
I y 300, "1J 27/, O 482. 
3 N 21, 32, fl ?9, fe: 377] . 
• 8 709, e: 45. 
6 8 785 
• c 53. 
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i:t..~). oc:t..µupov uSwp 1, uyp.X xe:t..e:u6oc 2 , tx.6u6e:noc xe:t..e:ueoc 3 , ~e:poe:~3e!X xe:f..e:uGoc 4 

(cf. 7tovToc;, în vechiul său sens probabil de <c cale»). Cele din prima categorie 
sînt cu mult cele mai întrebuinţate, în special primele trei, dintre care 7tovToc; 
are un înţeles mai restrîns : <c larg, întindere a mării •> 6 , sau uneori (( adînc, 
abis», cum se vede În <I> 59 (7toVTv:; oc:t..6c;) Şi din faptul că 3uvoc~ <ca se scu
funda•> se foloseşte mai ales cu 7tovToc;. Apropiat de 7tovToc; este 7te:f..ocyoc; 6 

<c adînc, abis •> 7 • "A:t..~ şi &&hcrcr:x sînt termenii cei mai generici şi pot exprima 
ideea de mare în toate determinările ei. Întrebuinţarea unuia sau a celuilall 
pare adesea cerută de metru, iar ce culoare proprie aveau pentru ascultătorii 
lor de demult e greu de ştiut şi imposibil de simţit. Etimologiile, cînd se 
întîmplă să le cunoaştem şi să fim siguri de ele, nu sînt întotdeauna de folos 
pentru înţelegerea poeziei : e ştiut că vorbele îşi pierd în timp prospeţimea 
şi uneori chiar amintirea imaginii din care s-au născut. Dintre denumirile 
din a doua categorie, cele mai multe sînt limpezi prin ele însele sau se vor 
limpezi prin discutarea altor fapte. Un înţeles mai greu de hotorît are A!X~Tµ:x, 
cuvînt izolat în limbă, pentru care scoliaştii şi lexicografii vechi şi noi 
ezită între <1 adînc •> şi <c mare agitată•>. Ultimul sens parc mai probabil, 
pentru că în majoritatea locurilor se vorbeşte de suprafaţa mării : în 6 
dintre cele 9 locuri se vorbeşte de străbaterea ei, de tăierea unui drum 
printre valuri s. 

Mai interesante decît denumirile sînt epitetele homerice ale mării şi anume 
acelea pe care retorica Ic-a numil ornante. Într-adevăr, ele nu fac corp strîns 
cu contextul şi trebuie primite pentru ele însele. Sînt expresia unei imagini 
sudate definitiv cu cuvîntul de bază, înflorindu-l în orice împrejurare şi func
ţionînd împreună cu el ca o unitate fixă, mai preţioasă decîl cuvintele simple, 
ca o monedă de aur, folosită, pentru orice schimb, în locul monedei de aramă. 
În poezia homerică, expresiile poetice tind să se fixeze şi să se repete în împre
jurări similare, de aici, nicurenţa nestăvilită şi stereotipă a epitetelor ornante 
şi a versurilor formulare, monotonia homerică, al cărei prim izvor este de bună 
seamă în exigenţele memoriei recitatorului şi în forţa tradiţiei rapsodice, dar 
care mulţumea pe ascultători nu numai pentru că le uşura atenţia, ci şi 
pentru că plăcerea lor se reînnoia mereu. Ceea ce are o durată statornică sau 
o statornică revenire putea fi exprimat în cuvinte statornice, ca un echivalent 
al grandioasei monotonii a universului însuşi. Emoţia pe care o trezeşte pri
veliştea lumii sau a dramei umane nu trebuie să fie un lucru uşor, repede 
luat de vînt, pare să spună poetica implicită a epicei, ci o reacţie masivă 
şi gravă, iar cuvintele în care o rostim vor deştepta-o în noi neîncetat aceeaşi. 
Drumul epopeei pare plin de statui, dar încremenirea lor arhaică are un solemn 
şi tenace avînt. 

1 e: 100, t 227, 470. 
2 A 312, y 71, 8 81.2, I 252, o "'"· 
8 y 177 . 
• u 64. 
6 B 209-210, ~ 424-425, E 359 etc. 
• E 16, y 91, 174, 179, 321, e: 330, 335. 
7 e: 335 ci).oc; ev 7te:Mye:crcr1, cf. A 358, l: 36 etc. ev [3ev0e:cratv ci).6c;. 
8 e: 409 81oc-rµiJ~occ;, 'IJ 276 81hµocyov, e: 174 7te:piiocv, "I) 3!i, I} !)f.I e:x7te:prSwa1v, t 323 

tx7te:pii~. 
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Deşi cu margrm ştiute, la Ocean, mării i se spune adesea nu numai 
<1 largă, întinsă», e:upu~ 1 sau <1 cu drumuri largi», e:upurtopo:; 2, ci chiar, hiperbolic, 
(I fără margini,_ infinită», ocm;[pL"C"O<; 3, OCrtzlpwv 4, adică (lflespus de Întinsă>) 5 , 

uriaşă, nemăsurată în desfăşurarea priveliştii sale pustii şi a ritmului său 
monoton 6• Penlru adîncimea mării poemele epice au ~oc8doc 7, şi, cu mai 
mult accent, rt0Au~1::v8+i:; s. ln acelaşi sens se vorbeşte de <1 sinul larg al mării» 9 , 

cu gîndul nu la sinuozităţile ţărmului, ci la valea sa adîncă şi încăpătoarl'. 
Fierberea puternică şi fără răgaz a mării se exprimă în xuµoc[v:uv 10 <1 plină de 
valuri», rtopqiupz"YJ 11 <1 clocotitoare» şi r.oMx.Aucr"t"oc; 12 <1 cu valuri mari, furtu-
noase», iar răsunetul ei în termeni greu traductibili : ~/--~€0"0"0C 13, ocy&cr"t"ovoc; 14, 
rtoMrpAoLcrpo:; 15, care exprimă complet şi difuz, tot ce marea spune auzului 
nostru : rumoarea ci surdă şi grea, vuietul, tunetul, mugetul, geamătul apelor 
s:ile. Bogat între toate este însă repertoriul de epitete vizuale ale mării. Marea 
este µocpµocpf"YJ 16 <1 sclipitoare», cînd e văzută în înmiita fulgerare a luminii pe 
valuri, sau rtCJAL+i 17 <1 căruntă», albită de spume pe toată nemăsurata ci întindere. 
Pentru albastrul mării, epopeea are cuvinte sumbre : tor.La+i~ 18 <1 de culoarea 
violetelor», ctv,~ 19 <1 albastră-vînătă ca vinul», chiar µ$)..oc~ 20 «neagră». 'Hr.po
zLa~:; 21 , prin care marea se vede ceţoasă şi obscură, un spaţiu vag şi plin de 
tenebre, este surprinzător. Poate la origine epitetul n-a. fost ornant, ci desemna 
marea numai cînd era întunecată de nori, de neguri, de noapte, de propria 
fumegare a apelor izbite de ţărmuri şi abia după acct:a a fost folosit ca o 
calificare a mării în general. Sau poate se exprimă astfel imaginea zărilor 
vaporoase ale mării, dincolo de care drumul e incert şi gîndul construieşte o 
zonă nebuloasă. lntr-un singur loc marea e numită y)..ocux~ 22, dar fără îndoială 
nu e vorba nici de strălucirea mării, nici de culoarea ei. Aceste sensuri sînl 

1 z 291, T i2, ex 197, ~ 295, 8 498, 552, µ 29:3, 1101, w 118, cf. eupfo Vb)U 6xAciaar.c; 
B 159, 0 511, 1' 228, y 142, 8 313, 362, 559, e 16, 112, p 146. 

2 o 381, 8 1,32, µ 2. 
3 )( 195. 
t 8 510. 
6 e 100 ·Ciar.eTov. 
8 8 51 O wxTi 7t6nov ci.7tdpovex 1Cuµexlvonex. 
7 A 5:12, N !iii, cf. 8 780, o 51 ă:Aoc; ~€v0oa8e, A :~59, ~ 36, 49 EV ~evOeamv &:A6c;, 8 385, 

ex 52 ~evOe:x OxHaa·~c;. 
a 8 1,oG. 
D <I> 125 &:Abc; eupeex lC6A7tOV, ~ 140, 8 435 6xMaal)c; eupeex XOA7tOV. 
1o B 229, 8 'i25, 510, 570, e 352, A 253. 
u IT 39, cf. 7topcpupeov xuµex ~ 428, 243. 
u 8 351,, ~ 204, , 277, A 243. 
13 A 157. 
u µ 97 .. 
15 A 34, B 1109, z Cl47, I 182, N 798, 'I'" 59, ~ 182, V 85, 220. 
18 B 273. 
17 ( ă:Ac;) A 350, 359, M 284, N 352, 682, S 31, O 190, 619, T 267, 1' 229, cT> 59, o/ 374, 

B 261, 8 405, 580, e 410, t 104, 132, 180, 472, µ 147, 180, X 387, <ji 23Ci; (6xAexacrex) ~ 248, 
C: 272, A 75, X 385. 

1e A 298, e 56, A 107. 
19 A 350, B 6J:l, E 771, II 88, q,· 143, :H6, ex 183, ~ 421, y 286, 8 ·'i7'i, z :l49, C: 170, 

E 221, 132, l) 250, µ ;)88, T 172, 2711. 
20 n 80. 
Zl 'f" 74/1, fj 26:l. "( 105, 294, 8 !182, E 164, 281, 6 568, µ 285, V 150. 
IZ IT 31,. 
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posthomerice şi deduse pe cale literară din y:t..ocuxfum:; şi din interpretarea numi
tului pasaj homeric, unde Patroclu îi spune lui Ahile că are o inimă neîn
durătoare şi aspră, ca şi cînd n-ar fi copilul lui Peleu şi al Thetidei, ci al 
stîncilor abrupte şi al mării glauce. lnţelesul adevărat al cuvîntului rămîne 
o taină, ca şi acela al lui oc-rpuye:-rot; 1, alt epitet homeric al mării. Înseamnă 
oare «fără odihnă», înseamnă «limpede, pură», (cf. -rpu~ « must, drojdie de 
vin»), sau <1 strălucitoare», sau <1 nemărginită, infinită», sau «duşmănoasă 

şi neprimitoare»? Poate mai de crezut este că înseamnă, cum credeau 
cei vechi, <1 stearpă» (cf. -rpuyaw <1 a strînge recolta», deşi raportul morfo
logic nu e perfect clar), adică lipsită de vegetaţie, pustie în care nu 
creşte nimic, nici holde, nici arbori, opusă deci pămînlului rodnic şi hră

nitor (7tcMcpc.p~ot;, 7to(u)A.u~6-re:Lpix, EpL~wA.oc~). Cînd este vorba însă de 
faună, mării i se spune tx.6u6e:Lt; 2 <1 bogată în peşti» şi µ:::yotx·f;-rr,:; 3 <1 cu fiare 
uriaşe» 4 • 

Aceasta este imaginea mării homerice în planul epitetelor. Dar nu trebuie 
uitat, pe de o parte, că aceste lucruri sînt exprimate fiecare pentru sine, poetul 
dăruindu-i-se fiecăruia ca unei intuiţii globale şi, pe de alta, că ceea cc aici 
a fost rostit în proză şi cu un singur glas cintă în epopee ca într-un cor, 
în ritmuri grave şi solemne. 

Marea apare însă în poeme şi in multe alte forme. ln zeci de scurte imagini 
trăieşte lupta mării şi a vîntului, în larg 6 • Cînd apele sînt calme, legănarea 
valurilor e tăcută şi mişcarea lor nehotărîtă, în aşteptarea şi presimţirea vîn
tului. Uneori acesta, abia stîrnit, doar înfioară marea, brăzdînd-o în calea 
lui cu dîre întunecate, alteori însă năvălesc vînturi sălbaticr, vuind sau şuierînd, 
mînînd cu suflarea, lor puternică norii, rostogolindu-i, izbindu-i, acoperind cerul 
cu ei, întunecînd cu umbra lor pămîntul şi marea. Iar marea, lovită de vînturi, 
începe să fiarbă, să geamă mînioasă şi neagră, sub cerul fără soare, valuri se 
umflă şi cresc nemăsurat şi se perindă sub vînt cu creasta albită de spumă, 
iar spuma se împrăştie bătută de vînt. Cînd văzduhul se potoleşte. marea se 
aşază greu şi valuri mari se mai înalţă încă, pînă cînd se face linişte şi lumină. 
Un cuvînt despre zori : e sfîrşitul nopţii 6 şi pe ţărm flacăra rugului lui 
Patroclu lîncezeşte şi se stinge, iar peste mare se întinde lumina roşie a 
aurorei. 

1 (&A..;) A 316, 327, U 752, ct 72, e: 52, ~ 226, 6 49, x 179; (7t6v·rn.;) O 27, (3 :l/O, 
e: 84, 140, 158, 7J 79, v 419, p 289; (6:îA.ctcrcrct) :S 204. 

2 1 4, n 746, T 378, a 381, 390, 'i24, 4 70, 516, e: 420, L 83, x 458, 540, <li 317. 
8 y 158, cf. T 147, e: 421-'122, µ 96-97. . 
' Dar nu numai uriaşe, căci epopeea pomeneşte şi altele, generic (N 27 - 28) sau 

pe nume: delfinii şi clinii de mare (II> 12-14, µ 95-97), caracatiţele, ale căror ventuze 
rămîn pline de· pietrişul stlncilor de pe care slnt smulse (e: 432-433) şi focele (3 404-453, 
cf. o 480) care ies înaintea amiezii pe nisipul ţărmului, să doarmă şi aduc cu ele mirosul 
pătrunzător al adîncului marin. lar pe întinsul gol al apelor se rotesc, cu aripi mari, păsările 
mării: ctl6u(7J (e: 352), x~~ (o 479), Mpo<; (e: 51-53), tp7J~ x(pxo<; (v 86-87, e: 66), xwpwv7J 
(µ 418-419, e: 66) O"Kw<ji (e: 66), care se reped ln valuri, după peşti, înmuindu-şi aripa 
ln apa sărată, iar seara se întorc ln cuiburile din chiparoşii parfumaţi ai insulelor 
fabuloase (e: 67). 

I B 144-146, H 63-64, A 297-298, 305-308, 795-799, :s 16-19, 251,. 'F 212-
215, 229-230, y 289-290, e: 291-296, ::JO::J-305, 391-:393, µ 168-169. 

e 'F 226-228, cf. U 12-1::!. 
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Iată şi ţărmurile : Ole; 1, ~r:wv 2 ; ţărmul nisipos, lin aşternut către valuri : 
odyLocA6:; 3 ; ţărmul surpat şi stîncos : ocx."t'~ 4• Există un nume şi pentru apele 
mării în zona ţărmului : firiyµ[v 6, care evocă spargerea valurilor izbite de uscat. 
Intîlnirea apei cu pămîntul e descrisă adesea 6 • În largul plin de ecouri vîntul 
stîrneşte valurile, iar acestea, înălţîndu-şi creasta, vin unul după altul către 
mal, se înalţă în jurul colţilor lui stîncoşi împroşcînd spumă, şi se sparg pe 
ţărmul întins, spălîndu-i pietrele sau aşternîndu-le cu alge şi uneori cu peşti, 
totul într-un vacarm imens de bubuituri surde, înfundate, pentru care nomen
cla lura epică pare inepuizabilă 7 • Sînt pomenite şi ţărmuri sinistre, de care 
valul izbeşte ritmic cadavre şi scînduri de corăbii sfărîmate, sau în nisipul 
cărora zac adînc îngropate oase omeneşti. Dar sînt şi ţărmuri fericite şi 
rodnice pc care cresc arbori sau viţă. Şi sînt şi locuri bine apărate de 
limbi lungi de pămînt, care opresc şi vîntul şi valul. Insă de neuitat 
rămîne imaginea acelei zile de iarnă în care, netulburaţi de nici o adiere, 
cad fără odihnă fulgi deşi de zăpadă, aşternîndu-se peste toate : peste 
munţi, peste cîmpii şi ogoare, peste promontorii şi porturi, peste mare. 
Stratul cotropitor de zăpadă se opreşte însă biruit pe linia bătută dt.' 
valuri a ţărm ului 8 • 

Tot acolo, la ţărm, îşi termină drumul năvalnic şi rîurile. Coboară de 
departe, din munţi, şi vin adesea cu ape repezi, umflate de ploi, purtînd în 
vîrteje şi murmur de spume, cu un vaiet prelung, către clocotul mării, stejari, 
brazi, nămol, iar la vărsare le primeşte, ca într-o luptă, izbirea sonoră a apelor 
sărate 9 • 

Şi tot la hotarul dintre pămînturi şi mare se petrec în lumea epică multe 
fapte şi întîmplări omeneşti. Simpla menţiune a mării ca fundal dă unei depla
sări elevaţia poeziei : Chryses, îndurerat de refuz şi ofensă, pleacă tăcut pe 
ţărmul mării plină de vuiet 10 iar despre Odiseu şi Aias, trimişi să-l îmbu
neze pe Ahile, aflăm mai mult decît simplul fapt că s-au dus la el : epopeea 
are trei versuri pentru drumul lor, cu sufletul îndoit, 7tocpoc .&~voc 7tof..ucpf..o[a~ow 
.&ocf..ocaa'Y)c; 11• 

1 A :v„ 11 248, I 182, A 239, 316, 327, 350, 622, N 682, 3 31, T 40, 'Y 59, 693, n 12, 
[:I 260, y 5, 8 432, 779; ~ 94, 236, 1) 290, 49, L 46, 561, X 154, 179, 402, 407, 569, 
A 75, µ 45, 367, V 65, 220, ~ 347, o 205, 7t :l58. 

9 P 264, 'Y 61, e: 156 etc. 
3 B 210, 11 422, 3 34, X 385 . 
• B 395, r 50, e: 425, )( 509, V 98, X 89, µ 11, w 82; fără sens special: n 9i' L 68, 

'I' 125, e: 82, 151, X HO, V 23'·· w 378. 
6 A 437, B 773, e 51, rr 67, r 229, 8 t,30, 449, 575, L 150, 169, 547, 559, )( 1s6, 

!.L 6, 214, o 499. 
8 B 209-210, 394-395, 11 422-426, I 4-7, E 394-:~95, O 618-621, 1 50, 

'f' 692-693, y 293-296, e: 401-405, ~ 94-95, ·~ 278-279, L 132-133, 140-1!.1, Y. 83-90, 
93-94, µ 11, 67-68, V 96-100, 234:__235, ~ 135-136. , 

1 f:lptµo:L, crµcxpcxye:î:, !cize:L, f:locie:L, f:lpuze:L, (7tpocr)e:pe:uye:ntL; ~x·~. 8oliTto<; etc.; Y 50 &xrciwv 
tpL30U7tcXWV, 11 422 cxlyLcxAij> 7tOAU1j)(.EÎ:. 

s M 278-286. 
8 E 598-599, A 492-495, M 19-22, li 38i-392, P 263-265, <l> 124-125, 190, 

219, e: 460-461, x 351, A 242. In ctteva dintre aceste pasaje, rlurile poartă epitetul ornant 
ă:ALµupije:v-re:<; • care curg spre mare t. 

JO A 34. 
u I 182-184. 
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Eroii se spală în mare, pe mîini, pe trupul asudat de lupte, purificîndu-se 
şi răcorindu-se în apa ei 1 şi, într-un loc 2, Menelau şi Eurymedon stau· pe 
ţărm, în adierea brizei, să-şi usuce veşmintele ude de sudoarea goanei. Iar 
fetele feaciene, după ce-şi spală rufele în rîu, le pun să~~e usuce lîngă mare, 
pe -pietrele curate 3• Şi multe mese are Odiseea, în amurg, pe insule, lîngă spar
gerea valurilor şi tot acolo, multe nopţi au dormit eroii rătăcitori 4. Iar 
Telemah, sosind Ia Pylos, găseşte pe Nestor înconjurat de toţi ai săi, pe plajă, 
gata să înceapă un ospăţ, la care tînărul este şi el poftit să se aşeze, în nisip, 
pe o blană de oaie 6 • Luptătorii ahei se întrec lîngă valuri cu discul, cu suliţa 
şi cu arcuJ 6 ; Ia marile jocuri în cinstea lui Patroclu, nişte cai se întorc în 
galop spre marea înspumată 7 • In cîteva pasaje eroii înalţă pe ţărmuri, spre 
cer, fumul sacrificiilor s. 

Ahile, umilit şi mînios, plînge pe ţărmul mării cărunte, privind către 
larg 9 , şi tot acolo, după moartea lui Patroclu, geme cumplit şi se întinde lingă 
apă, într-un Ioc curat, unde se bat cu zgomot valurile şi apoi, obosit de durere, 
e cuprins de somn şi visează umbra tristă a mortului 10• ln alt moment, pri
vind către marea întunecată, după ce şi-a tăiat pletele, rosteşte vorbe amare, 
cu gîndul la locuri unde nu se va mai întoarce u. Iar în noaptea de după jocu
rile funebre, în tabăra adormită, mîhnitul erou nu află linişte şi somn, ci plînge 
şi se frămîntă şi, chinuit de amintiri, se duce să rătăcească Ia marginea mării, 
pînă cînd peste ape şi ţărmuri răsare lumina 12• Mai tîrziu, mormîntul cu cenuşa 
celor doi tineri a fost înălţat pc un promontoriu stîncos, departe între valuri, 
ca să fie văzut veac de veac, din larg, de pe corăbiile trecătoare 13• 

Şi Odiseu a suferit pe ţărmuri, aşezat pe stîncile înalte, pe cînd tînjea 
ctc urît în Ogigia, la Calipso, visînd la patria sa. Zi după zi, străin de tot ce 
ii înconjura, a plîns şi a gemut, gîndindu-sc că îi trece viaţa şi privind Ia întin
derea stearpă a mării 14• Dar tot el, într-o altă insulă, mai fericită, după ce s-a 
spălat de sarea şi de algele mării, s-a uns cu ulei şi a îmbrăcat o haină curată, 
se înalţă Ia marginea apelor, puternic, cu pletele ca floarea de iacint, privit 
de Nausicaa 15 • 

Epopeea nu este însă numai o cîntare a eroilor care au nume şi legendă. 
I n comparaţiile ei zeci de ferestre se deschid către o altă lume, cea a oame
nilor fără rude cereşti, fără patimi ilustre şi fără renume : pescarul cu undiţa 
(aţă de in şi cîrlig de bronz), aşezat pe o stîncă, aşteaptă peştele : acesta muşcă 

i A 314, K 574, (3 261, x 182. 
2 A 621...::.622. 
3 ~ 93::_95, 
• f3 407, a 428-430, !173-475, e 50, L 150-1'1"1, 169, 558-559, )( 178-186, A I, 

1i G-7, 391, 'J 70, ~ 3117, o 499-500. 
6 y 31-H. 
6 B 773. 
1 'F 373-374. 
8 A 315-317, 4:n-~38, y 5, L 551-553, cf. T 266-2G~. 
o A 348-350. 

10 'F 59-G7. 
n 'F tt.1-151. 
12 n 3-13. 
ia cu 74-S3. 
u e: 81-S4, 151-158, cf. v 219-221. 
u ~ 227-2:n. 
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nada, se zbate prins şi este iute azvîrlit pe mal 1 ; năvodarii îşi varsă prada 
pe nisip, iar peştii tînjesc după unde şi "mor în sclipirile soarelui 2 ; păstorul 
cercetează, de pe o înălţime, cerul şi marea, vede venind spre pămînt, purtat 
de vînt, un nor furtunos, negru ca smoala, şi îşi adăposteşte turma într-o 
peşteră 3 ; copilul se joacă în nisip, lingă mare, clădeşte, apoi dă cu mina sau 
cu piciorul în jucăria lui naivă, nimicind-o 4 • 

Marea nu ispiteşte pe nimeni : sînt de străbătut depărtări pustii, und~ 
nu întîlneşti cetăţile oamenilor 5, ci numai apă şi cer 6 • Sînt fără înd-0ială şi 
călătorii fericite : vîntul prielnic vine şuierînd şi umflă pînzele albe, prora 
se înalţă, despicînd clocotul sonor al valurilor şi corabia, Iăsînd în urmă o 
brazdă înspumată, aleargă pe ape, uneori mai iute decît cea mai iute pasăre 
a mării 7• Dar sînt şi vînturi vrăjmaşe, care te îndepărtează de ţel 8 sau te tîrăsc 
spre neştiut 9, poate spre mări străine, îndepărtate şi imense 10, sau către mar
ginile lumii 11 • Sînt vînturile primejdioase ale nopţii 12, sînt furtunile, cînd 
norii întunecă marea, vîntul năvăleşte urlînd şi geme în pînze, se umflă valuri 
uriaşe, cît munţii, izbind în pereţii corăbiei, acoperind-o cu spume. Vijelia 
poate sfîşia pînzele sau rupe odgoanele catargului, răsturnîndu-1 peste oameni 
şi zdrobindu-i 13 • Uneori trăsnetul izbeşte corabia şi, în duhoare de sulf, o 
împrăştie zdrobită în mare 14. Iar alteori corabia e tîrîtă de vînturi spre stînci 
şi sfărîmată 15 şi este un noroc dacă, în nopţi noroase, fără lună, cînd nu se 
vede nimica în jur, corabia eşuează pe plaja unei insule clemente 16• Şi mai 
sînt şi locurile blestemate ale mării : Stîncile lnalte, de care n-a scăpat decît 
Argo 17, piscul mereu înnorat şi inaccesibil unde, în peşteră, pîndeşte Scila cu 
şase capete lacome, aducătoare de moarte, Caribda, care de trei ori pe zi 
soarbe apele, pînă se vede nisipul, şi de trei ori le aruncă afară, cu abur de 
spumă, clocot şi vacarm asurzitor 1B. Sînt deci multe spaime pe ape şi de aceea 
adesea, în vînturi, se aud vaiete omeneşti 19• Sînt multi cei care pier între 
atîtea primejdii, bind apa sărată, pradă peştilor, iar oasele lor albesc pc 
ţărmuri, aduse de valuri 20• Alţii, puţini, se salvează, plutind pe sfărîmăturile 

1 II lt06-408, cf. O 80-82, µ 251-255. 
3 X 38lt-388. 
a a 275-2?9. 
4 o 362-364. 
& E 100. 
8 µ !105-~06. 
7 A !179-483, [1 't20-421, 42\J-t,:11, y 176-183, 8 360-:162, 519-520, E 166-167, 

175-176, 268-269, 1J 266, µ H8-149, 167, A 6-11, v 81-85, 88, o 3:J-3lt, 292-29'" 
297, 474-'.76. 

8 8 516, K 48. 
8 L 80-81. 

10 y 321. 
11 u 65. 
1Z µ 284 - 287, ::n2 - 315. 
13 o 381-383, 624-628, y 286-290, L 67-?I, µ :312-:H5, !~ '105-1,11,, ~ :10:1-:105, 

(>) 109-110. 
14 E 132, µ 415-416, ~ 305. 
15 y 292-299, 8 501, L 285, K 131. 
18 L 147-148. 
17 µ 59-72, <li 327. 
18 µ 73-126, 201-261, 426-446. 
19 8 16, E ft20, 1J 273, K 48. 
10 <I> 59, a; 162, y 91, E 221, K 51, µ 61i; 350, 419, ~ H5, 309. „ ;!/fo, 2ÎÎ, w ~·11. 

https://biblioteca-digitala.ro



316 P. CRETIA 8 

navelor, inotind către pămînluri unde adesea au greu de luptat pînă să poată 
pune piciorul pe uscat, căci nu întotdeauna ţărmul e primitor şi poţi muri 
strivit de stînci ori tras înapoi de valuri sau de furtună. Şi cînd ieşi, zdrobit 
şi jupuiL, plin de apa amară a mării, săruţi pămîntul şi, istovit, nu mai vrei 
decît adăpost pentru somn 1. Iar mai tîrziu, pe pămîntul acesta greu redo
bîndit, ale cărui focuri, aprinse sus, în munţi, prin stîne singuratice, le-ai văzut 
de (kparte, tîrît de vînturi în largul furtunos, pămîntul pe care, cînd te pără
sise speranţa, l-ai întrezărit, cu munţii săi umbroşi, din înălţimea unui val, 
bucurîndu-te ca de întoarcerea din pragurile morţii a părintelui drag 2, pl' 
pămîntul acesta îţi aminteşti de mare ca de un loc de grele pătimiri din care 
ai ieşil, luptînd, biruitor 3 • 

MOPE y roMEPA 

PE3IOME 

B uacroHmeii pa6oTe npeACTaBJieHa B cosoKynHOM 11:momemn1 rpynnHpOBKa 

Bcex roMepoBCKHX onpeAeJieHHH MOpH, HCHO Bbipa:>KeHHbIX HJIH AaIOmHXCH c 

AODOJIHHTeJlbHblMH 06 'bHCHeHHHMH. IlocJieAOBaTeJibHO HCCJieAOBaHbl Ha3BaHHH 

MOpH, 3UHTeTbl, MOpCKHe neii3a>KH (MOpCKOH npocTOp H 6epera) c npHCYTCTBHeM 

H 6e3 np11r.:;yTCTBHH JIIOAeii. Pa6oTa craBHT csoeii 1\eJiblO AOKa3aTb npoCTbIM o6'b

e.mmeHHeM MaTepHana BeJIHKYlO JIHp11qecKy10 H peaJIHCTHt-IeCKYlO CWJY roMepoB

CKHX 3IlHTeTOB H nett3a>KeH H cnoco6CTBOBaTb, c UOMOmblO o6meii K!lPTHHbI, 

muepaTypHOMY TOJIKOBUHHlO U03Mbl. 

LA MER CHEZ HOMERE 

HESUME 

. Dans ce travail on groupe dans un exposc d'ensemble toutes Ies donnees 
homeriques, explicites ou implicites, concernant la mer. On y etudie succes
siveme.nt noms, epithetes et paysages marins (le large de la mer et son littoral) 
avec ou sans la presence de l'homme. L'article veut demontrer, par la simple 
presentation des materiaux, la grande force lyrique et en meme temps realiste 
des epithetes et paysages homeriques. L'exegese litteraire des poemes home
riques y gagne aussi, grâce a la presentation d'une image synthetique. 

1 'Y 235, e: 2?8-281, :l?0-493, 7l 26?-289, t 323, ~ 310-315. 
t T 3?8, e: 2?8-281, 411, 393. 
3 Q 8, IX 4, (3 370, e: 224, 301, 37?, .& 183, X 458, µ 2?, 259, V 419, p 285. 
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